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Lesen Sie diese Anweisungen vollständig durch, bevor 
Sie den Kamin installieren oder benutzen. 



 

 
 

 
 
 

  



 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
  

 
WICHTIG 

 
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen. 

Das Nichtbefolgen kann zu ernsthaften Verletzungen führen. 
 

Zu verwenden mit einer 230~240V – 50Hz – 11Amp Stromversorgung. Dieses Gerät 
muss geerdet werden. 

 
Der Auslass der Heizung wird während des Gebrauchs heiß. Decken Sie niemals den 

Heizungsauslass oder irgendeinen anderen Teil des Geräts ab. 

 
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF 

 
 
 
 
 

  DATEN DES KAMINS  
 

Kaminmodell: 

Gekauft bei: 

Kaufdatum: 

Seriennummer: 
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EINLEITUNG 
 
Kalfire steht für Innovation und Qualität. Deshalb 
arbeiten wir kontinuierlich an der Weiterentwicklung 
unserer Produkte. Wir behalten uns das Recht vor, 
Änderungen in Form, Technologie und Design der von 
uns verkauften Produkte vorzunehmen. Ansprüche 
aufgrund von Informationen und Zahlen aus dieser 
Anleitung können nicht geltend gemacht werden. 
 
Diese Anleitung ist urheberrechtlich geschützt. Alle 
Rechte sind vorbehalten, insbesondere das Recht auf 
Kopie, Übersetzung und Verarbeitung. 
 

 Empfangsprüfung des Kamins 
Bei Erhalt überprüfen Sie bitte Folgendes: 
 
1. Führen Sie eine visuelle Inspektion der äußeren 

Verpackung auf mögliche Transportschäden 
durch. 

2. Überprüfen Sie die Artikel physisch auf sichtbare 
Mängel, Schäden oder Unregelmäßigkeiten. 

3. Kontrollieren Sie nach dem Befolgen der 
Auspackanweisungen (die sich in der Verpackung 
befinden), ob Sie die folgenden Teile erhalten 
haben: 

  
• Kaminmodul bestehend aus: 

– Metallrahmen (1) 
– Elektronikbox (E-Box) (2) 
– Maskierbildschirm (3) 
– Rückwand (4) 

• Design-Boden mit integriertem Holzstammenset 
(Kaminboden) (5) 

• Zubehörbox mit: 
– Wandverankerungsset mit Halterungen, 

Befestigungsmaterialien und Dübeln 
– Bohrschablone 
– Stromkabel 2 Meter (UK / EU / CH) 
– Fernbedienung 
– Antistatisches Mikrofasertuch 
– Installations- und Bedienungsanleitung 

 
 
1.2 Empfangsprüfung der Optionen 
Wenn Sie sich für ein Design Frame oder eine Media 
Wall entschieden haben, durchlaufen Sie bitte die 
folgenden Schritte: 

1. Führen Sie eine visuelle Inspektion der äußeren 
Verpackung auf mögliche Anzeichen von 
Transportschäden durch. 

2. Überprüfen Sie die Artikel physisch auf Schäden 
oder Unregelmäßigkeiten. 

3. Kontrollieren Sie, ob Sie die folgenden Teile 
erhalten haben: 

• Option Designrahmen: 
    – Designrahmen 
    – Montagesatz 
    – Bohrschablone 
    – optional mit LED-Streifen-Option 
• Option Media Wall: 
    – Media Wall Rahmen 
    – Montagesatz 
    – Bohrschablone 

 
 

 
 
  

1 

2 
3 

5 4 
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2 ALLGEMEINE 
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
 

 Wichtige Anweisungen 
Beim Gebrauch elektrischer Geräte müssen immer die 
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden, 
um das Risiko von Feuer, elektrischen Schlägen und 
persönlichen Verletzungen zu verringern oder zu 
vermeiden: 
• Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie diesen 

Kamin installieren oder benutzen. 
• Befolgen Sie die Installationsschritte, wie in dieser 

Anleitung beschrieben. 
• Der Kamin enthält keine vom Benutzer zu 

wartenden Teile, außer der Reinigung des 
Maskierschirms und des Designbodens mit 
Holzscheiten. 

• Wenn der Kamin beschädigt ist, kontaktieren Sie 
bitte zuerst das Unternehmen, bei dem der Kamin 
gekauft wurde. 

• Benutzen Sie diesen Kamin nicht im Freien. 
• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der das 

Produkt platziert wird, das Gewicht des Produkts 
tragen kann. Für eine Übersicht über das Gewicht 
siehe Tabelle in Abschnitt 8.3. Kalfire ist nicht 
verantwortlich für Schäden oder Verletzungen, die 
durch die Verwendung ungeeigneter Materialien 
oder Installation entstehen. 

• Verbrennen Sie kein Holz oder andere Materialien 
in oder auf diesem Gerät. 

• Wenn der Kamin eingeschaltet ist, sollte die 
Umgebungstemperatur des Raumes, in dem der 
Kamin aufgestellt ist, zwischen 5 und 30 Grad 
Celsius liegen. 

• Die Umgebungstemperatur während der 
Lagerung und des Transports sollte zwischen -20 
und 60 Grad Celsius liegen. 

• Benutzen Sie den Kamin nicht in unmittelbarer 
Nähe eines Bades, einer Dusche oder eines 
Schwimmbeckens. Die relative Luftfeuchtigkeit 
muss <85% sein. 

• Wenn eine Störung auftritt, stellen Sie den 
Hauptschalter an der Vorderseite des Produkts auf 
0 (AUS). 

• Platzieren Sie den Kamin auf einer glatten und 
stabilen Oberfläche. Weiches Material wird stark 
abgeraten. 

• Um eine Überhitzung des Kamins zu vermeiden, 
dürfen das Heizelement und die Luftzu- und -
ablässe nicht abgedeckt werden. 

• Platzieren Sie kein Material vor oder gegen den 
Kamin und behindern Sie vor allem die 
Luftzirkulation um den Kamin nicht. Wenn 
Materialien überhitzen, besteht Brandgefahr. 

• Öffnen Sie niemals die E-Box des Kamins, um 
Beschädigungen der elektrischen Bauteile und das 
Risiko von elektrischen Schlägen zu vermeiden. Ein 
Qualitätskontrollsiegel für die Kalibrierung wurde 
angebracht; das Brechen dieses Siegels macht die 
Kalibrierung des Produkts ungültig. 

 
• Der Kamin darf von Kindern ab acht Jahren und 

von Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten bedient 
werden, sofern sie nachgewiesen haben, dass sie 
die Anweisungen für den sicheren Gebrauch und 
die Gefahren des Kamins verstehen. 

• Kinder dürfen nicht mit dem Kamin spielen. 
• Kinder dürfen ohne die Aufsicht von Eltern nicht 

an Wartungsarbeiten am Kamin beteiligt werden. 
• Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es 

ersetzt werden, um Gefahr zu vermeiden. 
Kontaktieren Sie das Unternehmen, bei dem der 
Kamin gekauft wurde. 

 
 Zusätzliche allgemeine 

Sicherheitsvorschriften für das 
Heizelement: Atmos Heating 

 
• Der Kamin verfügt über keinen automatischen 

Temperaturregler. Wenn der Kamin in einem 
kleinen Raum installiert ist, muss jede anwesende 
Person den Raum selbständig verlassen können. 
Personen, die dazu nicht in der Lage sind, müssen 
ständig begleitet werden. 

• Die Temperaturen rund um den Wärmeauslass im 
Kamin können bis zu 120°C erreichen. Daher darf 
dieser Bereich niemals abgedeckt werden. 

• Die Temperaturen rund um das Stahlblechrahmen 
können 80°C erreichen. Materialien, die in diesem 
Bereich verwendet werden, müssen für diese 
Temperaturen geeignet sein. 

• Einige Teile des Kamins können sehr heiß werden 
und potenziell Verbrennungen verursachen. 
Kinder und schutzbedürftige Personen sollten 
immer beaufsichtigt werden, wenn sie sich in der 
Nähe des Kamins aufhalten. 
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• Möbel, Vorhänge und andere brennbare 
Materialien müssen mindestens 1 Meter vom 
Kamin entfernt aufgestellt werden. 

• Platzieren Sie keine fremden Gegenstände in 
Lüftungs- oder Auslassöffnungen, da dies 
elektrische Schläge oder Brände verursachen oder 
das Heizelement beschädigen kann. 

 

• Um einen möglichen Brand zu verhindern, 
blockieren Sie Lufteinlässe oder -auslässe auf 
keine Weise. 

• Wenn das Heizelement zum ersten Mal 
eingeschaltet wird, kann das Produkt einen 
Geruch abgeben. Dieser Geruch wird von selbst 
verschwinden. 

• Ein Heizelement hat heiße oder funkenbildende 
Teile im Inneren. Verwenden Sie dieses Element 
nicht in Bereichen, in denen Benzin, Farbe oder 
brennbare Dämpfe oder Flüssigkeiten verwendet 
oder gelagert werden. 

• Verwenden Sie Atmos Heating nur wie in dieser 
Anleitung beschrieben. Jede andere Nutzung, die 
nicht vom Hersteller empfohlen wird, kann Brände, 
elektrische Schläge oder Verletzungen von 
Personen verursachen. 

 

 WICHTIG! 
• Bewahren Sie diese Vorschriften auf. 
• Notieren Sie vor der Installation die Daten und die 

Seriennummer des Kamins auf Seite 3 dieses 
Heftes und/oder auf der Rechnung des Kamins. 
Die Seriennummer des Kamins finden Sie im 
Inneren des Kamins auf der rechten Seite unter 
der Design-Bodenplatte. Bei eventuellen 
Serviceanfragen wird nach dieser Nummer 
gefragt. 

 

 Entsorgung 
 

 Dieses Gerät wird als elektrisches und 
elektronisches Gerät klassifiziert. Als solches 
darf es nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Am Ende seiner Lebensdauer 

sollten Sie dieses Produkt zu einer geeigneten 
Recyclingstelle oder Sammelstelle bringen. Ihr 
nächstgelegenes Sammelpunkt für Recycling können 
Sie finden, indem Sie sich mit dem 
Abfallwirtschaftsdienst Ihrer Gemeinde in Verbindung 
setzen. 
 
 

 Garantiebedingungen 
Kalfire steht für Handwerkskunst. Die Kalfire E-Serie 
wurde vollständig in den Niederlanden entworfen und 
entwickelt. Wir stehen hinter der Qualität unserer 
Produkte und bieten daher für die Kalfire E-Serie eine 
Garantiezeit von zwei Jahren ab dem Rechnungsdatum 
an..   
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3 LIEFERUMFANG 
 

 Verpackung 
Öffnen Sie die Verpackung und entnehmen Sie die 
verschiedenen Teile nacheinander gemäß den separat 
mitgelieferten Auspackanweisungen. Diese 
Anweisungen finden Sie oben auf dem Produkt, 
nachdem Sie den Kartondeckel der Verpackung 
entfernt haben. Es wird immer empfohlen, den Inhalt 
der Box auf einem Teppich oder Karton zu platzieren, 
um Schäden am Boden oder am Kamin zu vermeiden. 
 
Aufgrund des Gewichts des Inhalts wird dringend 
empfohlen, den Inhalt mit zwei Personen zu platzieren 
und anzuheben. 
 
Das Design Frame und die Media Wall werden in einer 
separaten Verpackung geliefert. 
 

  WICHTIG! 
Es wird empfohlen, die Verpackung während der 
Garantiezeit aufzubewahren, falls eine Rücksendung 
erforderlich sein sollte. 
 

 Teile 
 

 
 

 

 
 
1. Kaminrahmen 
2. Maskierschirm 
3. Design-Boden mit integrierten Holzscheiten 
4. LED-Streifen 
5. Elektronikbox (E-Box) 
6. Luftauslass der Heizung (Atmos Heating) 
7. Lufteinlass der Heizung (Atmos Heating) 
8. Stromanschluss 
9. Stromschalter (EIN/AUS) 
10. Lüftungsgitter 
11. Wandverankerungsschlitze 
12. Anschluss LAN-Kabel / Netzwerkkabel / Ethernet-

Port 

  
1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 11 

12 

11 
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4 INSTALLATION DES KAMINS 
 

 Allgemeine Bauvorschriften. 
 

 WICHTIG! 
• Platzieren Sie kein Gewicht auf dem Rahmen des 

Kamins. 
• Platzieren Sie nichts auf den Design-Bodenplatten 

mit Holzblöcken. 
• Verwenden Sie keine Kabelbinder, um Kabel 

während der Installation (erneut) zu befestigen. 
• Um Schäden zu vermeiden, bedecken Sie die 

offenen Räume oder Lüftungsöffnungen an der 
Rück- oder Seite der E-Box nicht. Wenn 
Materialien überhitzen, besteht Brandgefahr. 

• Wenn der Kamin direkt auf dem Boden platziert 
wird, muss der Boden aus nicht brennbarem 
Material bestehen. 

• Um Schäden zu vermeiden, hängen Sie keine 
Vorhänge oder andere weiche Materialien und 
Stoffe direkt um den Kamin. Wenn Materialien 
überhitzen, besteht Brandgefahr. 

• In den folgenden Abschnitten wird die Installation 
der verschiedenen Optionen nacheinander 
beschrieben: 
– Freistehende Aufstellung (Abschnitt 4.2) 
– Installation mit Media Wall (Abschnitt 4.3) 
– Installation mit Design Frame (Abschnitt 4.4) 
– Individuelles Design (Abschnitt 4.5). 

Gehen Sie zum Abschnitt, der auf Ihre Situation zutrifft. 
 

 Freistehende Aufstellung 
 

 WICHTIG! 
• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der der 

Kamin installiert wird, waagerecht ist. 
• Stellen Sie sicher, dass der Designboden mit 

Holzscheiten entfernt ist, bevor Sie mit der 
Installation beginnen. 

• Platzieren Sie den Kamin an der endgültigen 
Position, bevor Sie mit dem Abschluss der 
Kamininstallation fortfahren. 

• Es wird dringend empfohlen, ihn mit den 
mitgelieferten Wandankern für zusätzliche 
Stabilität und Sicherheit an der Wand zu 
befestigen. 

• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der das 
Produkt platziert wird, das Gewicht des Produkts 
tragen kann. Für eine Übersicht über das Gewicht 
siehe Tabelle in Abschnitt 8.3. 

• Wenn der Kamin direkt auf dem Boden platziert 
wird, muss der Boden aus nicht brennbarem 
Material bestehen. 

Kalfire ist nicht verantwortlich für Schäden oder 
Verletzungen, die durch die Verwendung ungeeigneter 
Materialien oder Installationen entstehen. 
 

 WICHTIG! 
• Platzieren Sie den Kamin während der Montage 

auf einem Stück Karton oder einem Teppich, um 
den Boden vor Beschädigungen durch Metallteile 
zu schützen. 

• Aufgrund des Gewichts des Kamins wird dringend 
empfohlen, den Kamin mit zwei Personen zu 
(ver)legen und anzuheben. 

• Die Unterseite des Kamins muss jederzeit 
unterstützt werden. 

 

 WARNUNG! 
Die mitgelieferten Wandankerhalterungen sind nicht 
zum Aufhängen des Kamins an der Wand geeignet. Sie 
sind nur dazu bestimmt, den Kamin gegen die 
Rückwand zu verankern und zusätzliche Sicherheit 
gegen Umkippen zu bieten. 
 
Benötigte Werkzeuge: 
– Hammer 
– Malerkrepp 
– Wasserwaage 
– Bohrmaschine 
– Schraubendreher oder Schraubendreheraufsatz 

(PZ2) 
– Bohrer Größe 6mm / ¼ Zoll 
– E-Series Wandanker mit Schablone, Schrauben 

und Dübeln 
 

 WICHTIG! 
• Um die endgültige Position zu bestimmen, 

platzieren Sie den Kamin auf einer ebenen und 
waagerechten Fläche, die groß genug ist, um die 
gesamte Unterseite des Produkts zu unterstützen. 
Diese Fläche sollte vorzugsweise senkrecht zu 
einer Wand oder einer anderen ebenen Fläche 
stehen, um die Rückseite des Kamins zu stützen. 
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• Stellen Sie sicher, dass der Kamin an das 
Stromnetz angeschlossen werden kann, um die 
Installation abzuschließen. 

• Stellen Sie sicher, dass der Kamin mit einem LAN-
Kabel verbunden werden kann, falls Sie den Kamin 
auf diese Weise mit dem Internet verbinden 
möchten oder müssen. Ein LAN-Kabel ist nicht im 
Lieferumfang enthalten. 

4.2.1 Das Befestigen des Kamins an der Wand 
 
1. Verwenden Sie die mitgelieferte Bohrschablone, 

um die Löcher für die Wandanker zu markieren. 
Richten Sie die Unterseite der Schablone mit der 
Oberfläche aus, auf der der Kamin platziert wird, 
und befestigen Sie sie mit Klebeband an der 
Wand. 

 WARNUNG! 
• Die mitgelieferten Wandankerhalterungen sind 

nicht zum Aufhängen des Kamins an der Wand 
geeignet. Sie dienen ausschließlich dazu, den 
Kamin an der Rückwand zu verankern und 
zusätzliche Sicherheit gegen Umkippen zu bieten. 

• Die Unterseite des Kamins muss jederzeit 
unterstützt werden. 
 

2. Nachdem die Markierungen angebracht wurden, 
schrauben Sie die Wandanker an die Wand, unter 
Berücksichtigung der standardmäßigen 
Installationsbedingungen für jeden Wandtyp. 
Siehe die untenstehenden Bilder. 
 

 
 

 
 
 
 

 WICHTIG! 
Wenn Sie sich bezüglich Ihres Wandtyps unsicher sind, 
fragen Sie einen Experten oder Ihre lokale Baumarkt 
um Hilfe. 
 
A. Gipsplatte, Mauerwerk oder Betonwand 
Verwenden Sie den mitgelieferten UX6-Dübel und die 
4x45mm Kreuzschlitz Senkschraube Pozidriv. 
 
3. Bohren Sie 4x Löcher mit 6mm Durchmesser und 

setzen Sie die Dübel ein. Verwenden Sie die 
mitgelieferten Schrauben, um die Wandanker an 
der Wand zu befestigen. Stellen Sie sicher, dass 
diese waagerecht ausgerichtet sind. 

 

 
 
B. Gipsplatte mit Holzständerwerk oder Holzwand 
 
3. Schrauben Sie die 4x45mm Schrauben direkt in 

das Holz oder das Holzständerwerk.

 

 ACHTUNG! 
Wenn ein LAN-Kabel/Netzwerkkabel (nicht im Lieferumfang 
enthalten) gewünscht ist, platzieren Sie den Kamin auf dem 
Möbelstück, auf dem er stehen soll, und schließen Sie es an 
der Rückseite des Produkts an, bevor Sie das Produkt an 
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den Wandankern aufhängen. 

 

4. Heben Sie den Kamin über die Wandanker. Das 
Produkt ist nun an seinem Platz befestigt. 

 
4.2.2 Installation des Kamins 
 
5. Schließen Sie den Kamin an das Stromnetz an. 

Stecken Sie das Stromkabel zuerst in die 
Stromanschlussbuchse an der rechten Seite des 
Kamins und dann den Stecker in die Steckdose.  

  
 

 WICHTIG! 
Dieser Kamin muss an eine 230~240V, 50Hz, 11Amp 
elektrische Versorgung mit dem mitgelieferten 
Stromkabel angeschlossen werden. Dieses Gerät muss 
geerdet sein. 

 

 WICHTIG! 
Die Design-Bodenplatte mit integrierten Holzscheiten 
besteht aus einem zerbrechlichen, empfindlichen Material. 
Gehen Sie daher bei der Installation äußerst vorsichtig vor. 
 
6. Platzieren Sie die Design-Bodenplatte mit 

integrierten Holzscheiten vor dem Kaminrahmen. 
Verwenden Sie die E-Box als Stütze. 

7. Verbinden Sie dann den Stecker der Design-
Bodenplatte mit der E-Box. Dieser Stecker sorgt 
für einen Glüheffekt  (Beleuchtung) in den 
Scheiten. 

 
8. Heben Sie die Bodenplatte über die E-Box mit 

Hilfe der Führungsnocken an und setzen Sie die 
Design-Bodenplatte auf die Halterungen an der 
Rückseite, um sie zu fixieren.  

 
 

Der Kamin ist jetzt gebrauchsfertig. Fahren Sie mit 
Kapitel 5 fort. 
 
 

 Installation des Kamins mit Media Wall 
 

 WICHTIG! 
• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der der 

Kamin installiert wird, eben ist. 
• Stellen Sie sicher, dass die Design-Bodenplatte mit 

integrierten Holzscheiten entfernt ist, bevor Sie 
mit der Installation beginnen. 

• Platzieren Sie den Kamin in seiner endgültigen 
Position, bevor Sie mit der Fertigstellung des 
Kamins fortfahren. 

• Es wird dringend empfohlen, den Kamin für 
zusätzliche Stabilität und Sicherheit mit den 
mitgelieferten Wandankern an der Wand zu 
verankern. 

• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der das 
Produkt platziert wird, das Gewicht des Produkts 
tragen kann. Für eine Übersicht des Gewichts, 
siehe die Tabelle in Abschnitt 8.3 

• Wenn der Kamin direkt auf dem Boden platziert 
wird, muss der Boden aus nicht brennbarem 
Material bestehen. 

• Kalfire ist nicht verantwortlich für Schäden oder 
Verletzungen, die durch die Verwendung 
ungeeigneter Materialien oder Installationen 
entstehen. 
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 WICHTIG! 
• Platzieren Sie den Kamin während der Montage 

auf einem Stück Karton oder einem Teppich, um 
den Boden vor Beschädigungen durch Metallteile 
zu schützen. 

• Aufgrund des Gewichts des Kamins wird dringend 
empfohlen, den Kamin mit zwei Personen zu 
bewegen. 

• Der Boden des Kamins muss jederzeit unterstützt 
werden. 

 

 WARNUNG! 
Die mitgelieferten Wandankerhalterungen sind nicht 
dazu geeignet, den Kamin an der Wand aufzuhängen. 
Sie sind ausschließlich dafür gedacht, den Kamin an 
der Rückwand zu verankern und zusätzliche Sicherheit 
gegen Umkippen zu bieten. 
Erforderliche Werkzeuge: 

• Hammer 
• Malerkrepp 
• Wasserwaage 
• Bohrmaschine 
• Schraubendreher oder Schraubendreherbit 

(PZ2) 
• Maulschlüssel 10mm / 3/8 Zoll 
• Bohrer Größe 6mm / ¼ Zoll und Größe 8mm 

oder 5/16 Zoll 
• E-Series Wandanker mit beiliegender 

Schablone, Schrauben und Dübel 
• Media Wand mit beiliegender Schablone, 

Schrauben und Dübel 
 

 WICHTIG! 
• Um die endgültige Position zu bestimmen, 

platzieren Sie den Kamin auf einer ebenen und 
waagerechten Fläche, die groß genug ist, um die 
gesamte Unterseite des Produkts zu unterstützen. 
Diese Unterlage sollte vorzugsweise senkrecht zu 
einer Wand oder einer anderen ebenen Fläche 
stehen, um die Rückseite des Kamins zu stützen. 

• Der Boden des Kamins muss jederzeit unterstützt 
werden. 

• Stellen Sie sicher, dass der Kamin an das 
Stromnetz angeschlossen werden kann, um die 
Installation abzuschließen. 

• Stellen Sie sicher, dass der Kamin mit einem LAN-
Kabel/Netzwerkkabel verbunden werden kann, 
falls Sie den Kamin auf diese Weise mit dem 
Internet verbinden möchten oder müssen. Ein 
LAN-Kabel ist nicht im Lieferumfang enthalten. 

 
 

 WICHTIG! 
Beachten Sie, dass die Design-Bodenplatte mit 
integriertem Holzstamm-Set entfernt werden muss, 
bevor mit der Platzierung des Kamins begonnen wird.  
 
4.3.1 Das Befestigen des Kamins an der Wand 
 
1. Verwenden Sie die mitgelieferte Bohrschablone, 

um die Löcher für die Wandanker zu markieren. 
Richten Sie die Unterseite der Schablone mit der 
Oberfläche aus, auf der der Kamin platziert wird, 
und befestigen Sie sie mit Klebeband an der 
Wand. 

2. Nachdem die Markierungen angebracht wurden, 
schrauben Sie die Wandanker gemäß den 
Standard-Installationsvorschriften für jeden 
Wandtyp gegen die Wand. Siehe die 
untenstehenden Bilder. 

 

 
 

 
 
 

 WICHTIG! 
Wenn Sie sich bezüglich Ihres Wandtyps unsicher sind, 
bitten Sie einen Experten oder Ihre lokale Baumarkt 
um Hilfe. 
 
A. Gipsplatte, Mauerwerk oder Betonwand 
Verwenden Sie den mitgelieferten UX6 Dübel und 
4x45mm Kreuzschlitz Senkkopfschraube Pozidriv. 

 
1. Bohren Sie 4x Löcher von 6mm und setzen Sie die 

Dübel ein. Verwenden Sie die mitgelieferten 
Schrauben, um den Wandanker an der Wand zu 
befestigen. Stellen Sie sicher, dass diese 
waagerecht ausgerichtet sind. 
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B. Gipsplatte mit Holzständerwerk oder Holzwand 
2. Schrauben Sie die 4x45mm Schrauben direkt in 

die Holzwand. 

  

 LET OP! 
Wenn ein LAN-Kabel/Netzwerkkabel (nicht im Lieferumfang 
enthalten) gewünscht ist, platzieren Sie den Kamin auf dem 
Möbelstück, auf dem der Kamin stehen soll, und schließen 
Sie es an der Rückseite des Produkts an, bevor Sie das 
Produkt an den Wandankern aufhängen. 
 

 

3. Heben Sie den Kamin über die Wandanker. Das 
Produkt ist nun an seinem Platz befestigt. 
 
 
 

 WICHTIG! 
• Stellen Sie sicher, dass der Stromanschluss 

erreichbar bleibt, um die Installation abschließen 
zu können. 

 
4.3.2 Installation der Media Wall 

 
Verwenden Sie die mitgelieferte Bohrschablone, um 
die Position der Media Wall zu markieren. 

 
1. Platzieren Sie zunächst die Seiten der 

Bohrschablone und richten Sie diese (waagerecht) 
mit den Seiten des bereits installierten Produkts 
aus. 

 
2. Bringen Sie anschließend den oberen Teil an und 

richten Sie ihn auf die richtige Höhe für Ihr Modell 
aus, wie auf der Bohrschablone angegeben. 

 

 
 
3. Markieren Sie jetzt die Löcher für die Halterungen 

der Media Wall. 
4. Nachdem Sie die Löcher markiert haben, 

befestigen Sie die mitgelieferten 
Wandhalterungen, um die Media Wall 
anzubringen. Siehe Standard-
Installationsvorschriften für jeden Wandtyp, 
Abbildung A und B Abschnitt 4.3.1. 
 
 

A. Gipsplatte, Mauerwerk oder Betonwand 
Verwenden Sie den mitgelieferten UX8 Dübel und 4x 
DIN 571 6 X 60 Sechskant-Holzschraube mit M6 DIN 
125-1A Unterlegscheibe. 
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5. Bohren Sie ein Loch mit einem Bohrer der Größe 
8mm oder 5/16 Zoll und setzen Sie die Dübel ein. 
Verwenden Sie 4x DIN 571 6 X 60 Sechskant-
Holzschrauben, um die Halterungen an der Wand 
zu befestigen. 

   

  
 
 

B. Gipsplatte mit Holzständerwerk oder Holzwand 
Verwenden Sie 4x DIN 571 6 X 60 Sechskant-
Holzschrauben. 
 
5. Bohren Sie in den Holzrahmen oder die Holzwand. 

Verwenden Sie die Schraube DIN 571 6x60, um 
die Halterungen direkt an der Wand zu befestigen. 

 

 
6. Heben Sie die Media Wall an und platzieren Sie 

sie oben auf den installierten Halterungen. Die 
Media Wall hängt nun an ihrem Platz. 

 

 

4.3.3 Installation des Kamins 
 

 WICHTIG! 
Dieser Kamin muss an eine 230~240V, 50Hz, 11Amp 
elektrische Versorgung mit dem mitgelieferten 
Netzkabel angeschlossen werden. Dieses Gerät muss 
geerdet sein. 

 
1. Schließen Sie den Kamin an das Stromnetz an. 

Stecken Sie das Stromkabel in die 
Stromanschlussbuchse an der rechten Seite des 
Produkts. Stecken Sie dann den Stecker in die 
Steckdose. 

   
 

 WICHTIG! 
Die Design-Bodenplatte mit integrierten Holzscheiten 
besteht aus einem empfindlichen, zerbrechlichen 
Material. Gehen Sie daher bei der Installation äußerst 
vorsichtig vor. 

 
2. Platzieren Sie die Design-Bodenplatte mit 

integrierten Holzscheiten vor dem Kaminrahmen. 
Benutzen Sie die E-Box als Stütze. 

3. Verbinden Sie anschließend den Stecker der 
Design-Bodenplatte mit der E-Box. Dieser 
Anschluss sorgt für einen Glüheffekt (Beleuchtung) 
in den Scheiten. 

 
 

4. Heben Sie die Design-Bodenplatte über die E-Box 
mit Hilfe der Führungsnocken an und setzen Sie 
die Design-Bodenplatte auf die Halterungen an 
der Rückseite, um sie zu fixieren. 

2 

  

1  
2  

1 3  



 

16 
 

 

Der Kamin ist jetzt gebrauchsfertig. Fahren Sie mit 
Kapitel 5 fort. 
 
 

 Installation des Kamins mit Design-
Rahmen 

 

 WICHTIG! 
• Stellen Sie sicher, dass die Design-Bodenplatte mit 

integriertem Holzstamm-Set entfernt ist, bevor Sie 
mit der Installation beginnen. 

• Platzieren Sie den Kamin während der Montage 
auf einem Stück Karton oder einem Teppich, um 
den Boden vor Beschädigungen durch Metallteile 
zu schützen. 

• Aufgrund des Gewichts des Kamins wird dringend 
empfohlen, den Kamin mit zwei Personen zu 
bewegen und anzuheben. 

• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der das 
Produkt platziert wird, das Gewicht des Produkts 
tragen kann. Für eine Übersicht des Gewichts 
siehe die Tabelle in Abschnitt 8.3. 

 
Erforderliche Werkzeuge: 
− Hammer 
− Malerkrepp 
− Wasserwaage 
− Bohrmaschine 
− Steckschlüssel 10mm / 3/8 Zoll 
− Bohrer Größe 8mm oder 5/16 Zoll 
− Design Frame mit beiliegendem Schablonen, 

Wandhalterungen, Schrauben und Dübeln. 

 WICHTIG! 
Das standardmäßig mit dem Kamin gelieferte 
Wandanker-Set wird nicht für die Anwendung mit dem 
Design Frame verwendet. Bewahren Sie das Set für den 
Fall auf, dass in Zukunft eine andere Konfiguration 
gewünscht wird.  
 
 
 
 

WICHTIG! 
• Endgültige Positionierung: Verwenden Sie die 

Bohrschablone, um die exakte Position des Design 
Frames zu bestimmen.  

• Stromzugang: Überprüfen Sie, ob ein 
Stromanschluss in der Nähe ist, um den Kamin mit 
Energie zu versorgen.  

• Stellen Sie sicher, dass der Kamin mit einem LAN-
Kabel/Netzwerkkabel verbunden werden kann, 
falls Sie den Kamin auf diese Weise mit dem 
Internet verbinden möchten oder müssen. Ein 
LAN-Kabel ist nicht im Lieferumfang enthalten. 
 

4.4.1 Installation des Design-Rahmens und des 
Kamins 

 
1. Verwenden Sie die mitgelieferte Bohrschablone, 

um die Löcher für die Wandhalterungen zu 
markieren. 

  
2. (Optional) Wenn eine versteckte Wandsteckdose 

gewünscht ist, kann der entsprechende Bereich 
des Design-Rahmens dafür verwendet werden. 

 
 

3. Befestigen Sie die Wandankerhalterungen unter 
Berücksichtigung der Standard-
Installationsvorschriften für jeden Wandtyp. 

 

1 

2 
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 WICHTIG! 
Wenn Sie sich bezüglich Ihres Wandtyps unsicher sind, 
bitten Sie einen Experten oder Ihren lokalen Baumarkt 
um Hilfe. 
 
A. Gipsplatte, Mauerwerk oder Betonwand 
Verwenden Sie den mitgelieferten UX8 Dübel und 4x 
DIN 571 6 X 60 Sechskant-Holzschraube mit M6 DIN 
125-1A Unterlegscheibe. 
 
4. Bohren Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 

8mm oder 5/16 Zoll und setzen Sie die Dübel ein. 
Verwenden Sie 4x DIN 571 6 X 60 Sechskant-
Holzschrauben, um die Halterungen an der Wand 
zu befestigen. 

 

 

 
 

B. Gipsplatte mit Holzständerwerk oder Holzwand 
Verwenden Sie 4x DIN 571 6 X 60 SECHSKANT-
HOLZSCHRAUBEN 
 
4. Bohren Sie diese in den Holzrahmen oder die 

Holzwand, um die Halterungen zu befestigen. 

 

 
4.4.2 Montage des LED-Streifens am Design-

Rahmen (Option) 
Wenn Sie sich gegen die Option des LED-Streifens 
beim Design-Rahmen entschieden haben, fahren Sie 
mit Schritt 4 fort. Wenn eine Option für einen LED-
Streifen gewählt wurde, muss dieser am Design-
Rahmen montiert werden, bevor mit der Installation 
fortgefahren werden kann. 
 
• Platzieren Sie den Design-Rahmen mit der 

Rückseite flach auf Karton oder einem Teppich. 
 

 
• Montieren Sie die mitgelieferten Klemmen mit 

den mitgelieferten Schrauben an der Unterseite 
des Design-Rahmens an den markierten Punkten. 
Ziehen Sie sie mit einem Schraubendreher fest. 
 

 

 
• Nehmen Sie anschließend das zusammengebaute 

LED-Profil und klicken Sie es in die montierten 
Klemmen ein. Platzieren Sie es zentriert auf dem 
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Produkt und führen Sie das Kabel des LED-
Streifens durch das Loch an der Unterseite. 

 

 
 
4.4.3 Fortsetzung - Installation des Design-

Rahmens und des Kamins 
 
5. Platzieren Sie den Kamin (ohne Design-

Bodenplatte mit integriertem Holzstamm-Set) in 
den Design-Rahmen. Stellen Sie sicher, dass der 
Design-Rahmen auf einem stabilen Untergrund 
steht. 

 
 
 
6. Verwenden Sie die 2x 3,5x16mm Kreuzschlitz 

Senkkopfschrauben mit Pozidriv und schrauben 
Sie sie in die Beine, um den Kamin am Rahmen zu 
befestigen. 

  
 
7. (Optional) Wenn ein LAN-Kabel gewünscht ist, 

stecken Sie das LAN-/Netzwerkkabel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) an der Rückseite des 
Kamins ein, bevor Sie den Kamin an den 
Wandhalterungen aufhängen.  

 

   
8. Optional) Wenn die LED-Option ausgewählt 

wurde, schließen Sie den LED-Kabelstecker am 
Kamin an.  

9. (Optional) Falls die Steckdose und die LAN-
Verbindung hinter dem Designrahmen platziert 
wurden: Stecke  

   
 
10. Heben Sie anschließend den Design-Rahmen mit 

dem Kamin hoch und hängen Sie ihn an die 
Wandhalterungen. Achten Sie darauf, dass Sie den 
Design-Rahmen mit dem Kamin anheben, indem 
Sie den Design-Rahmen festhalten, und nicht den 
Kamin selbst. n Sie die entsprechenden Stecker 
ein. 

 ACHTUNG! 
Es wird empfohlen, das Stromkabel auf dem unteren 
Regal des Design-Rahmens zu platzieren, um 
sicherzustellen, dass der Strom angeschlossen werden 
kann, um die Installation abzuschließen. 
 

   
 
11. Schließen Sie den Kamin an das Stromnetz an. 

Stecken Sie das Stromkabel in die 
Anschlussbuchse auf der rechten Seite des 
Kamins. Stecken Sie dann den Stecker in die 
Steckdose. 
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12. Platzieren Sie die Design-Bodenplatte mit 

integrierten Holzscheiten vor dem Kamin. 
Verwenden Sie die E-Box als Stütze. 

13. Verbinden Sie anschließend den Stecker der 
Design-Bodenplatte mit der E-Box. Dieser 
Anschluss sorgt für einen Glüheffekt (Beleuchtung) 
in den Scheiten. 

  
 
14. Heben Sie die Design-Bodenplatte über die 

technische Box mit Hilfe der Führungsnocken an 
und setzen Sie die Design-Bodenplatte auf die 
Halterungen an der Rückseite, um sie zu fixieren. 

 
Der Kamin ist jetzt gebrauchsfertig. Fahren Sie mit 
Kapitel 5 fort. 
 
 

 Anforderungen bei maßgefertigtem 
Einbau 

 

 WICHTIG! 
• Platzieren Sie den Kamin während der Montage 

auf einem Stück Karton oder einem Teppich, um 
den Boden vor Beschädigungen durch Metallteile 
zu schützen. 

• Stellen Sie sicher, dass die Design-Bodenplatte mit 
integrierten Holzscheiten entfernt ist, bevor Sie 
mit der Installation beginnen. 

• Die Unterseite des Kamins muss jederzeit 
vollständig von einer ebenen und horizontalen 
Fläche unterstützt werden. 

• Legen Sie kein Gewicht auf das Rahmenwerk des 
Kamins. 

• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche, auf der das 
Produkt platziert wird, das Gewicht des Produkts 
tragen kann. Für einen Überblick über das Gewicht 
konsultieren Sie die Tabelle in Abschnitt 8.3. 

• Aufgrund des Gewichts des Kamins wird dringend 
empfohlen, den Kamin mit zwei Personen zu 
platzieren und anzuheben. 

• Es wird stark empfohlen, den Kamin für zusätzliche 
Stabilität und Sicherheit mit den mitgelieferten 
Wandankern an der Wand zu verankern. 

• Die mitgelieferten Wandanker sind nicht geeignet, 
um den Kamin an der Wand zu montieren, 
sondern nur, um den Kamin zu verankern und 
zusätzliche Sicherheit gegen Umkippen zu bieten. 

• Stellen Sie sicher, dass Strom zugänglich ist, um 
die Installation abzuschließen. 

• Wenn eine verkabelte Internetverbindung 
gewünscht ist, sollte dies bei der Installation 
berücksichtigt werden. 
 

 WARNUNG! 

 
 
• Temperaturen um den Wärmeauslass können bis 

zu 120°C erreichen. Daher darf dieser Bereich 
niemals abgedeckt werden. 

• Temperaturen um den Stahlrahmen können 80°C 
erreichen. Materialien, die in diesem Bereich 
verwendet werden, müssen für diese 
Temperaturen geeignet sein. 
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• Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen des 
Produkts. 

• Beim Anbringen von Verkleidungsmaterialien um 
die Seiten des Kamins muss ein Mindestabstand 
von etwa 5 mm zwischen den möglichen 
Verkleidungsmaterialien und dem Kamin für 
Wärmeübertragung und Ausdehnung eingehalten 
werden. 

• Das Metallrahmen wird sich ausdehnen, wenn es 
durch das Heizelement im Kamin erwärmt wird. 
Wenn das Verkleidungsmaterial zu eng an den 
Führungen anliegt, kann dies zu 
Wärmeübertragung und Materialspannung 
führen, was Risse oder Beschädigungen am 
Verkleidungsmaterial oder am Kamin verursachen 
kann. 

• Kalfire ist nicht verantwortlich für Schäden oder 
Verletzungen, die durch die Verwendung 
ungeeigneter Materialien oder Installation 
entstehen. 

 
 

4.5.1 Installationsanweisungen 
 
Für die Installation des Kamins folgen Sie den 
Anweisungen in Abschnitt 4.2.2. 
 

 ACHTUNG! 
Wenn ein LAN-Kabel/Netzwerkkabel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) gewünscht ist, platzieren Sie 
den Kamin auf dem Möbelstück, auf dem der Kamin 
stehen soll, und schließen Sie dieses an der Rückseite 
des Produkts an, bevor Sie das Produkt an den 
Wandankern aufhängen. 
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5 E-SERIES BEDIENUNG 
Mit der E-Serie können Sie Ihr eigenes Feuererlebnis 
durch die Nutzung verschiedener Funktionen und/oder 
Optionen gestalten. 
 

 WARNUNG! 
Wenn die Heizung zum ersten Mal eingeschaltet wird, 
kann das Produkt einen Geruch abgeben. Dieser 
Geruch wird sich von selbst verflüchtigen. 
 

 Ein/Aus Schalter 
Der Strom zur Feuerstelle kann mit dem Ein/Aus-
Schalter (0/I) an der Vorderseite ein- oder 
ausgeschaltet werden. Der Knopf befindet sich unten 
rechts auf der E-Box, direkt unter der Design-
Bodenplatte.

 
 

 WICHTIG! 
Wenn Sie beabsichtigen, das Gerät für längere Zeit 
nicht zu verwenden, empfehlen wir Ihnen, das Gerät 
durch Drehen des Ein/Aus-Schalters am Gerät auf die 
Position 0 (aus) auszuschalten. 
 

 Fernbedienung 
 

 WICHTIG! 
Die Fernbedienung muss verbunden werden, um den 
Kamin verwenden zu können. Das folgende 
Verbindungssymbol wird auf dem Bildschirm 
angezeigt, wenn die Fernbedienung noch nicht 
verbunden ist. 

 
 
Verbindung der Fernbedienung: 

 
Drücken Sie gleichzeitig die Tasten 4 und 5 auf der 
Fernbedienung. Lassen Sie die Tasten los, wenn eine 
rote LED-Leuchte in der oberen linken Ecke der 
Fernbedienung blinkt. 
 
Sie wissen, dass die Fernbedienung erfolgreich mit 
dem Kamin verbunden ist, wenn das 
Verbindungssymbol nicht mehr sichtbar ist. 
 
 
 
 

Fernbedienung und Symbole 
 

 
1. Lichtintensität der Holzscheite und Glutbett 
 

    
 

2. Flammenbildauswahl - nach oben 

 
 

3. Kalfire sound - niedrigere Lautstärke 
 

 
 

4. Dynamische Beleuchtung Nr. 1 und Nr. 9 
(zuletzt ausgewählt) 
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5. Heizung 
 

 
 

6./7./15. Moods 
 

 
 

8. Kamin ein/aus 
 

 
 

9. Intensität der Stimmungsbeleuchtung 
 

 
 

10. Programm für die Stimmungsbeleuchtung 
 

 
 

11. Kalfire Sound - Lautstärke erhöhen 
 

 
 

12. Flammenbildauswahl - nach unten 
 

 
 
13. Rückwand 
 

  
 

14. Kalfire Sound 
 

 
 
 
 
 
 
 

 Kalfire Connected App  
 
Die Kalfire Connected-App bietet im Vergleich 
zur Fernbedienung mehr und erweiterte 
Möglichkeiten. 
 
5.3.1 Die Kalfire Connected App installieren 
 
Überprüfen Sie vor der Installation der Kalfire 
Connected-App, ob: 
 
• Sie sich im selben Wi-Fi-Netzwerk wie der Kamin 

befinden (Die App muss über ein 2,4-GHz-Wi-Fi-
Netzwerk mit dem Kamin verbunden sein). 

• Ihr Bluetooth eingeschaltet ist. 
 

1. Laden Sie die Kalfire Connected-App aus dem 
Apple App Store oder dem Google Play Store 
herunter. Suchen Sie nach: Kalfire Connected App.  

 
2. Installiere die App. 
 

  
 
3. Folge den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
4. Erstelle ein Konto. 
 
Das Erstellen eines Kontos gewährt Zugang zu allen 
Funktionen des Kamins, die über die KalfireConnected-
App gesteuert werden können. 
 
Nachdem die einmaligen Anmeldeschritte 
abgeschlossen sind, kann die KalfireConnected-App 
verwendet werden. 
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6 WARTUNG 
 

 WARNUNG! 
Bevor Sie mit der Reinigung beginnen, stellen Sie 
sicher, dass der Strom über den Hauptschalter 
ausgeschaltet ist (siehe Abschnitt 5.1), und 
vergewissern Sie sich, dass das Heizelement des 
Kamins abgekühlt ist. 
 
 

 Reinigung des Kamins 
 
6.1.1 Metallrahmen 
Verwenden Sie das mitgelieferte Tuch oder ein anderes 
Mikrofasertuch (antistatisch), um die schwarz 
pulverbeschichteten Teile des Kamins zu reinigen. 
Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel. Die Verwendung von Schleifpapier, 
Stahlwolle oder Bürsten und Scheuerschwämmen wird 
dringend abgeraten. Dies könnte Kratzer auf der 
Beschichtung hinterlassen. 
 
6.1.2 Maskenschild 
Verwenden Sie das mitgelieferte Tuch oder ein anderes 
Mikrofasertuch (antistatisch), um den Maskenschild zu 
reinigen. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder 
aggressive Reinigungsmittel. Die Verwendung von 
Schleifpapier, Stahlwolle oder Bürsten und 
Scheuerschwämmen wird dringend abgeraten. Dies 
könnte Kratzer auf dem Bildschirm hinterlassen. 
 
6.1.3 Design-Bodenplatte mit integrierten 

Holzscheiten 
Entfernen Sie die Design-Bodenplatte nicht. 
Verwenden Sie das mitgelieferte Tuch oder ein anderes 
Mikrofasertuch (antistatisch), um die Hauptoberflächen 
zu reinigen. Es wird empfohlen, einen Staubwedel zu 
verwenden, um zwischen den Holzblöcken und Rippen 
zu reinigen. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel 
oder aggressive Reinigungsmittel. Die Verwendung 
von Schleifpapier, Stahlwolle oder Bürsten und 
Scheuerschwämmen wird dringend abgeraten. Dies 
könnte Kratzer auf den empfindlichen Materialien 
hinterlassen. 
 
6.1.4 Option: Design Frame 
Verwenden Sie das mitgelieferte Tuch oder ein anderes 
Mikrofasertuch (antistatisch), um den Designrahmen zu 
reinigen. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder 
aggressive Reinigungsmittel. Die Verwendung von 
Schleifpapier, Stahlwolle oder Bürsten und 
Scheuerschwämmen wird dringend abgeraten. Dies 
könnte Kratzer auf den lackierten Oberflächen 
hinterlassen. 
 

6.1.5 Option: Media Wall 
Verwenden Sie ein Mikrofasertuch (antistatisch) oder 
ein anderes weiches Tuch, um die Mediawand zu 
reinigen. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder 
aggressive Reinigungsmittel. Die Verwendung von 
Schleifpapier, Stahlwolle oder Bürsten und 
Scheuerschwämmen wird dringend abgeraten. Dies 
könnte Kratzer auf den lackierten Oberflächen 
hinterlassen. 
 
6.1.6 Option: LED-Streifen 
Verwenden Sie ein Mikrofasertuch (antistatisch) oder 
ein anderes weiches Tuch, um den LED-Streifen zu 
reinigen. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder 
aggressive Reinigungsmittel. Die Verwendung von 
Schleifpapier, Stahlwolle oder Bürsten und 
Scheuerschwämmen wird dringend abgeraten. Dies 
könnte Kratzer auf dem Diffusor und dem 
Aluminiumprofil hinterlassen. 
 
 

 Batterie austauschen 
Wenn die rote LED-Anzeige in der rechten oberen Ecke 
der Fernbedienung nicht mehr aufleuchtet, wenn Sie 
eine der Tasten drücken, muss die Batterie 
ausgetauscht werden. 
 
Ersetzen Sie die Batterie in der Fernbedienung wie 
folgt: 
 
1. Halten Sie die Fernbedienung umgekehrt und 

drehen Sie sie um. 
2. Setzen Sie Ihren Daumen wie unten gezeigt ein. 
2. Drücken Sie leicht mit Ihrem Daumen auf die 

Rückseite und schieben Sie gleichzeitig den 
Deckel nach oben.  

 
 

3. Ersetzen Sie die Batterie in der Fernbedienung (1 x 
AAA). 

4. Setzen Sie den Deckel in umgekehrter Reihenfolge 
ein. 
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7 STÖRUNGSLÖSUNG 
 
Im Falle einer Störung überprüfen Sie zuerst die folgenden Punkte. Wenn das Problem weiterhin besteht, nehmen Sie 
Kontakt mit Ihrem Lieferanten auf. 
 

 Der Kamin funktioniert nicht 
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 Die Fernbedienung reagiert nicht 
 

 
 

 Die Beleuchtung in den Holzscheiten funktioniert nicht: 
• Überprüfen Sie, ob der Stecker der Design-Bodenplatte mit integrierten Holzscheiten eingesteckt ist.
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8 TECHNISCHE DATEN 
 
 

 Spezifikationen 
Kalfire E-series 
Modell: E55 / E65  
Input: 230~240V – 50Hz – 11Amp 
Power: 1,600 Watt 
 

Energieverbrauch pro Betriebsart 
standby mode (W) 9.2 
standby mode, inkl. anti-reflect function 
(W) 

12 

full operating mode, exkl. Atmos 
Heating (W) 

70.2 

full operating mode, inkl. Atmos 
Heating (W) 

1,575 

 
Dieser Kamin muss an eine elektrische Versorgung von 
230~240V – 50Hz – 11Amp angeschlossen werden. 
Das Gerät muss geerdet sein. Verdrahtungsverfahren 
und Verbindungen müssen den geltenden nationalen 
und lokalen Vorschriften entsprechen. 
 
 

 Seriennummer 
 Die Seriennummer des Kamins befindet sich im 
Inneren des Kamins.

 
 
Um das Etikett anzuzeigen, entfernen Sie die Design-
Bodenplatte mit integrierten Holzscheiten. Siehe 
Abschnitt 3.2. 
 

 

 
 Gewicht 

 
 Produkt Gewicht 

(kg) 
Gewicht 
(lbs)  

Kalfire E-55”  34 74,5 

Kalfire E-55” mit 
Media Wall 64 141 

Kalfire E-55” mit 
Design Frame 55,5 122 

Kalfire E-65” 36 79 

Kalfire E-65” mit 
Media Wall 71 155,5  

E-65” mit  
Design Frame 59 129 
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 Wire Diagram 
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 Maβskizzen 
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